
 日本語  

年金受取先の金融機関の SWIFT(BIC)コード等の確認について（ご依頼） 

 

 

日本年金機構から、日本国外の金融機関で年金を受け取られているお客様に

ご案内しています。 

 

国際決済ネットワークである SWIFT（スイフト/国際銀行間金融通信協会）に

おいて、外国送金におけるマネーロンダリングの規制強化や外国送金事務の効

率化を図ることを目的として、外国送金を行う際は、送金先の金融機関の

SWIFT(BIC)コードやお客様の住所の都市名・州名が必要となりました。 

 

年金の外国送金についても、今後、SWIFT(BIC)コード等が必要となりますが、

日本年金機構ではこれらの情報を管理していないことから、同封の「外国送金者

にかかる住所・受取金融機関情報の回答書」に、現在、年金受取先に指定してい

る金融機関の SWIFT(BIC)コード及びお客様住所等をご記入のうえ、2024 年(令

和 6年)7月 31日(水)までに、同封の返信用封筒（料金受取人払い）により返送

いただきますようお願いします。 

 

※ 記入方法は、同封のリーフレットをご確認ください。 

 

なお、ご提出がない場合、年金の送金が遅れたり、送金不能になる場合があり

ますので、速やかにご提出願います。 

 

日本年金機構 

 

上記の内容に関する詳細については、日本年金機構ホームページをご参照ください。 

For more information on the above, please refer to the Japan Pension Service 

website.  
关于以上内容的详细情况，请参阅日本年金机构的官网。 

상기 내용에 관한 상세내용은 일본연금기구 홈페이지를 참조하여 주십시오. 
Para obter mais detalhes sobre este assunto, visite o site da Organização de 

Pensões do Japão.  
 
＜URL＞                                         ＜二次元コード＞ 
https://www.nenkin.go.jp/tokusetsu/swiftcode.html        

 

 

 

 

《裏面は中国語でのご案内となります。》 

《反面有中文介绍。》 



 中文  

 
关于领取年金的金融机构的 SWIFT（BIC）代码等的确认（委托） 
 
日本年金机构向从日本国外的金融机构领取年金的用户进行介绍。 

 
为了在国际结算网络 SWIFT（SWIFT/国际银行间金融通信协会）加强向外国汇款

时的洗钱规制及提高外国汇款业务的效率，向外国汇款时需要收款金融机构的
SWIFT（BIC）代码及用户地址的城市名称、省名称。 
 
关于年金的外国汇款，今后也需要 SWIFT（BIC）代码等，但日本年金机构未对

这些信息进行管理，因此请在所附的“外国汇款者相关地址·收款金融机构信息的
回答书”上填写目前领取年金的金融机构的 SWIFT（BIC）代码及用户地址等，在
2024年（令和 6年）7月 31日（周三）之前用所附的回信用信封（费用收件人支
付）寄回给我们。 
 

※填写方法请查看所附的小册子。 
 
如未提交，年金的汇款可能会延迟或暂停，请迅速提交。 

 
 
 

日本年金机构 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

《裏面は日本語でのご案内となります。》 

《反面有日文介绍。》 


